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Кругосветка«Педвестей»

с
огласно плану основных 
мероприятий Международ-
ного года, утвержденному 
Федеральным агентством 

по делам национальностей, институт 
народов Севера Герценовского универ-
ситета стал межрегиональной и между-
народной площадкой для дискуссий по 
актуальным проблемам сохранения и 
развития языков коренных малочислен-
ных народов Севера, Сибири и Дальнего 
Востока РФ. Среди таких мероприятий –  
Международный симпозиум «Межэтни-
ческие и языковые взаимодействия в 
социокультурном пространстве России: 
прошлое и настоящее», состоявшийся 
24–25 мая. Основная цель симпозиума –  
проведение междисциплинарной науч-
ной экспертизы содержания и направ-
ленности этих процессов.

Работа секций предполагала об-
суждение основ этнонациональной по-
литики и проблем подготовки учителей 
родных языков, культуры и литературы, 
языковой ситуации и связанных с ней 

проблем сохранения и ревитализации 
родных языков народов России, роли 
русского языка, билингвизма и языковых 
взаимодействий в культурно-образова-
тельном пространстве России, теории, 
методики и практики преподавания род-
ных языков и литературы в школьном и 
среднем профессиональном образова-
нии, а также проблем сохранения тради-
ционной этнической культуры.

В рамках симпозиума состоялись 
заседания, круглые столы, презентации 

– Какие самые острые пробле-
мы, связанные с настоящим и бу-
дущим языков коренных народов, 
обсуждаются в рамках работы По-
стоянного форума?

– На современном этапе предста-
вители коренных народов, эксперты и 
государства-члены ООН, нацеленные 
на реализацию прав коренных наро-
дов на практике, уже отошли от об-
суждения проблематики сохранения 
и ревитализации языков в узком смыс-
ле. Мы понимаем, что сейчас будущее 
коренных языков связано не только с 
преподаванием языков коренным на-
родам, издательской деятельностью 
и разработкой методик (к слову, по-
ложительные практики всем известны 
и открыты для применения). Теперь 
речь идет о применении системного 
и комплексного подхода, при котором 
основой сохранения и развития языка 
является благоприятная, безопасная 
и естественная для коренного народа 
среда. Она должна включать, поми-
мо дружественного языкового про-
странства (визуализации и исполь-
зования языка в публичных сферах, в 
том числе в образовании, подготовке 
профессиональных педагогических 
кадров), неприкосновенность тради-
ционной для народа среды обитания 
и безусловный доступ к природным 
ресурсам. Именно сохранение искон-
ной среды обитания коренного наро-
да и самого коренного народа в его 
естественной среде является основой 
для ревитализации языков. Кроме 
того, важным аспектом является во-
прос возвращения нематериального 
наследия. Назовем это обратной свя-
зью – от академического сообщества 
к коренным народам. Перед акаде-
мическим сообществом стоит важная 
задача по переоценке своей роли в 
сохранении языков. Необходим пере-
ход от накопления знаний о языках к 
возвращению этих знаний коренным 
народам в виде словарей, сборников 
неологизмов, современных учебни-
ков, литературы. 

– насколько важна роль языка 
в современной жизни представите-
лей коренных народов ленинград-
ской области?

– Надо сказать, что на развитие 
языков коренных народов нашего ре-
гиона особое влияние оказали траги-
ческие события истории страны. Пре-
жде всего – это многолетний запрет 
на использование языков, уничтоже-
ние системы национального образо-
вания и подготовки педагогических 
кадров, различные формы репрессий 
от запретов на проживание в родных 
местах до физического уничтожения. 
Была прервана преемственность по-
колений, созданы условия, при кото-
рых знать язык и общаться на нем было 
не только не престижно, но и опасно. 
Сегодня представители коренных на-
родов понимают, что восполнение 
пробелов в знании и владении язы-
ком своего народа необходимо для 
более глубокого понимания самого 
себя, своего места в этом мире и, ко-
нечно, для сохранения национальной 

и выставки, а также семинар, посвя-
щенный юбилею выдающегося ненец-
кого ученого-североведа и педагога, 
почетного профессора Герценовского 
университета Марии Яковлевны Бар-
мич. Ректор Сергей Богданов поздравил 
одного из старейших сотрудников уни-
верситета и наградил медалью РГПУ им.  
А.И. Герцена «За заслуги в области обра-
зования и науки». Культурная программа 
включала выступление фольклорного 
театра-студии «Северное сияние» и экс-
курсию в Фундаментальную библиотеку 
имени императрицы Марии Федоровны. 

Во Всероссийском лингвокультуро-
логическом диктанте на языках коренных 
малочисленных народов Севера, Сибири 
и Дальнего Востока РФ, прошедшем с  
14 по 18 октября, приняли участие студен-
ты института народов Севера РГПУ им. 
А.И. Герцена, института языков и культу-
ры народов Северо-Востока Северо-Вос-
точного федерального университета им.  
М.К. Аммосова (Республика Саха  
Якутия), а также обучающиеся ГБОУ 

Республики Саха (Якутия) «Экспери-
ментальная школа-интернат Арктика» 
и МБУ «Тегинская средняя общеобразо-
вательная школа» Березовского района 
Ханты-Мансийского автономного окру-
га – Югры. Организатором мероприя-
тия выступил институт народов Севера. 
Тексты диктанта были составлены на 
долганском, эвенском, эвенкийском, 
нанайском, удэгейском, чукотском, 
юкагирском, нивхском, корякском, 
эскимосском, саамском, хантыйском и 

мансийском языках. Организаторы дик-
танта отметили высокий уровень этно-
лингвистической и этнолингвокультуро-
логической грамотности обучающихся, 
их знания о культуре, языке коренных 
малочисленных народов Севера, Сибири 
и Дальнего Востока, проживающих в Рос-
сийской Федерации.

II Всероссийский съезд учителей 
родных языков, культуры и литерату-
ры коренных малочисленных народов 
Севера, Сибири и Дальнего Востока РФ 
прошел 26 ноября в Герценовском уни-
верситете. В нем приняли участие: учи-
теля, педагоги и воспитатели, работники 
образования и науки, эксперты и мето-
дисты, представители общественных 
организаций коренных малочисленных 
народов. В число обсуждаемых вопро-
сов вошли формирование этнической 
идентичности, преимущества много-
язычия, создание 
мотивации к из-
учению родного 
языка, разработка 
школьных учебни-
ков, повышение 
квалификации пе-
дагогов. 

С привет-
ственным словом 
к участникам и 
о р г а н и з а т о р а м 
съезда обратился 
генеральный директор Президентской 
библиотеки Илья Быковников, отметив: 
«Благодаря вашим усилиям многие язы-
ки коренных малочисленных народов не 
утрачены и продолжают развиваться».

Начальник отдела Департамента 
государственной политики в сфере об-
щего образования Министерства про-
свещения РФ Анна Тимофеева от имени 
Министерства просвещения выразила 
благодарность организаторам съезда и 
пожелала участникам плодотворной ра-
боты и новых творческих идей.

К приветствию присоединились 
директор института народов Севера 
Герценовского университета Игорь На-
бок, заместитель начальника отдела по 
взаимодействию с диаспорами, земля-
чествами и некоммерческими органи-
зациями Управления по укреплению 
общенационального единства и профи-

лактике экстремизма на национальной и 
религиозной почве Федерального агент-
ства по делам национальностей Марина 
Рамазанова, заместитель председателя 
Комитета Санкт-Петербурга по делам 
Арктики Андрей Лобанов, директор 
фонда сохранения и изучения родных 
языков РФ Владимир Соболев и первый 
вице-президент ассоциации коренных 
малочисленных народов Севера, Сибири 
и Дальнего Востока РФ Нина Вейсалова.

В рамках мероприятия прозвуча-
ли доклады председателя Ассоциации 
преподавателей родного языка и лите-
ратуры КМНСС и ДВ Зинаиды Строгаль-
щиковой, директора института наро-
дов Севера Игоря Набока, заместителя 
директора Института развития родных 
языков народов РФ Натальи Келеш и ди-
ректора Института национальных школ 
Республики Саха (Якутия) Светланы Се-

меновой. В выступлениях были затрону-
ты вопросы роли учителя родного языка 
в формировании гуманистического ми-
ровоззрения у учащихся, необходимо-
сти возможности для коренных народов 
самим предлагать систему преподава-
ния языков и защищать свои интересы в 
сфере образования и другие.

Проблемы и перспективы сохра-
нения и развития родного языка, фоль-
клора, культуры и литературы коренных 
народов России в системе образования 
обсуждались на XIX Международной 
научно-практической конференции «Ре-
альность этноса», которая прошла 27–28 
ноября. Основные направления работы 
конференции были связаны с рассмотре-
нием вопросов, касающихся сохранения 
и функционирования языков коренных 
народов в культурно-образовательном 
пространстве Российской Федерации. В 

рамках конференции состоялась выстав-
ка научной и учебно-методической лите-
ратуры, посвященная языкам, фолькло-
ру, культуре и литературе КМНСС и ДВ.

Всероссийский молодежный фе-
стиваль национальных культур и язы-
ков коренных народов Севера, Сибири 
и Дальнего Востока, который прошел  
29 ноября, собрал на одной сцене кол-
лективы и исполнителей, представляю-
щих танцевальную и музыкально-песен-
ную культуру коренных малочисленных 
северных этносов в традиционной фор-
ме и в современной интерпретации. 
Среди них: Молодежный коллектив «Ая-
ралдын» МБУ многофункционального 
этноцентра эвенкийской культуры «Иль-
кээни» Кирбейского национального на-
слега муниципального района «Оленек-
ский эвенкийский национальный район» 
Республики Саха (Якутия) (художествен-

ный руководитель 
Дайаана Егорова, 
хореограф Жанна 
Комбагир); студен-
ческий ансамбль 
«Энер» (художе-
ственный руко-
водитель – Зоя 
Туре, ассистент 
кафедры палеоа-
зиатских языков, 
фольклора и ли-
тератур инсти-

тута народов Севера РГПУ им.  
А.И. Герцена); фольклорный театр-сту-
дия «Северное сияние» (художествен-
ный руководитель, заслуженный ра-
ботник культуры РФ Ирина Давыдова, 
балетмейстер Светлана Чернышова, 
доцент кафедры этнокультурологии 
института народов Севера РГПУ им.  
А.И. Герцена) и Владислав Ринтытегин, 
художественный руководитель моло-
дежного студенческого национального 
ансамбля «Уйкоаль» КГБПОУ «Камчат-
ский колледж искусств». Участниками 
Фестиваля были представлены танце-
вальные и песенные композиции на ос-
нове чукотской, эскимосской, эвенской, 
эвенкийской, нанайской, хантыйской, 
якутской художественных традиций.

меЖдунаРодныЙ год 
языКоВ КоРенныХ наРодоВ

равноправие в диаЛогесоХРанИТь И ПРИумноЖИТь
Благодаря инициативе ООН в фокусе особого вни-
мания международного сообщества в этом году 
оказались проблемы, связанные с судьбами язы-
ков коренных народов. Свои комментарии для 
«ПВ» дал выпускник Герценовского университе-
та, вице-председатель Постоянного форума ООН 
по вопросам коренных народов, эксперт Рабочей 
группы по правам коренных народов Совета по 
правам человека и развитию гражданского обще-
ства при Президенте РФ Дмитрий Харакка-Зайцев. 
Будучи одним из ярких лидеров ижорской общи-
ны, он знает не понаслышке о трудностях поиска 
совместных решений. 

идентичности и передачи более чем 
тысячелетнего опыта и ценностей по-
следующим поколениям. Именно сей-
час коренные народы нашего региона 
осознают, что язык, зафиксированный 
исследователями в архивах, язык, чу-
дом оставшийся в обиходе некоторых 
семей должен использоваться, вновь 
стать живым языком общения, в том 
числе в публичной сфере. 

– Как бы Вы возразили скепти-
кам (а их немало!), которые сомне-
ваются в необходимости сохране-
ния языков, находящихся на грани 
исчезновения? Зачем прилагать 
усилия и вкладывать средства с 
целью ревитализации языков, в 
частности, коренных народов ле-
нинградской области? 

– Я думаю, что этот скепсис при-
сущ по большей части сторонним 
наблюдателям. Часто они восприни-
мают коренные народы в качестве 
объекта, но не субъекта. За послед-
ние пять лет я не встретил ни одного 
человека из числа коренных народов, 
который бы подверг сомнению не-
обходимость ревитализации языков. 
За последние годы возросло число 
инициатив на местном уровне, как 
принято говорить в кругах языковых 
активистов – «на уровне травы». Часто 
такую языковую активность и появле-
ние новых эффективных практик мы 
видим именно на микроуровне. Это 
уровень общин и отдельных инициа-
тивных групп представителей корен-
ных народов. Во-первых, это связано с 
тем, что именно коренной народ зна-
ет, что именно нужно для ревитализа-
ции их языка и какие факторы этому 
препятствуют. Во-вторых, зачастую 
коренной народ оказывается в усло-
виях непонимания или нежелания со 
стороны некоторых властных струк-
тур понять важность системного, ком-
плексного подхода к ревитализации 
языков и сохранению коренных на-
родов. Мы становимся свидетелями 
неэффективности многих стандарт-
ных мер государственной поддержки 
языков, либо видим отсутствие таких 
мер, которые бы отвечали реальным 
запросам коренных народов и были 
бы адекватны современному состоя-
нию языка. Очень емко позицию ко-
ренных народов выражает один из 
глобальных девизов «Ничего для НАС 
без НАС». Власть должна искренне 
слушать и слышать голос коренных 
народов. Это не пустые слова. Буду-
чи экспертом Постоянного форума, я 
вижу, как в течение последних двух-
трех лет во многих регионах мира 
государства-члены ООН меняют под-
ходы к решению вопросов, связанных, 

например, с национальным образова-
нием и поддержкой языковых ини-
циатив коренных народов. Многие 
государства осознали, что коренные 
народы – это не противник, а равно-
правная сторона диалога. Активность 
коренных народов демонстрирует их 
устойчивое стремление во что бы то 
ни стало вернуть и своим народам, 
и языкам возможность развития и, в 
тоже время, показать таким скепти-
кам, что важность не только сохране-
ния, но и развития языков – это уже не 
предмет для дискуссии, а объектив-
ная реальность, неприятие которой 
выглядит абсурдно. 

– Какой конкретный вклад в 
данном случае может внести Гер-
ценовский университет? 

– В Комитете по науке и выс-
шей школе Правительства Санкт-
Петербурга мы провели совместное 
совещание в рамках поручения Гу-
бернатора Санкт-Петербурга по вос-
становлению системы профессио-
нальной подготовки педагогических 
кадров для дошкольных и школьных 
образовательных учреждений в сфе-
ре преподавания ижорского, водско-
го, вепсского, карельского и финского 
языков. Это поручение стало резуль-
татом Рекомендаций Совета при Пре-
зиденте РФ по развитию гражданского 
общества и правам человека, которые 
были утверждены по итогам выезд-
ного заседания в Санкт-Петербурге и 
Ленинградской области. Это начало 
совместной работы представителей 
общественных организаций корен-
ных народов региона. На мой взгляд, 
это демонстрирует понимание Пра-
вительством Санкт-Петербурга акту-
альных проблем в языковой сфере. В 
совещании приняли участие специ-
алисты РГПУ им. А.И. Герцена, Коми-
тета по образованию Ленинградской 
области, учителя, представители и 
главы национальных организаций и 
местных общин. Уверен, что Герце-
новский университет и его специ-
алисты, обладающие многолетним 
опытом и компетенциями, могут 
стать флагманом важнейшего дела –  
восстановления системы подготов-
ки национальных кадров и развития 

языков. Безусловно, особую роль в 
данном процессе необходимо отве-
сти институту народов Севера, ведь 
именно его научно-методическую 
базу и кадровый потенциал без пре-
увеличения можно назвать одними из 
лидирующих в России. В тоже время 
нельзя забывать о поддержке вузом 
культур коренных народов, право-
вого образования, формирования 
правового сознания и правовой куль-
туры. Полагаю, что и здесь Герценов-
ский университет может играть лиди-
рующую роль. Прежде всего я имею в 
виду возможности развития данного 
направления на кафедре ЮНЕСКО и 
на юридическом факультете. Всё бо-
лее актуальными становятся такие 
дисциплины, как «Права человека», 
«Права коренных народов», изучение 
и анализ отрицательного и положи-
тельного опыта различных регионов 

мира, вовлечение студентов в проек-
ты, посвященные коренным народам. 

Постоянный форум ООН по во-
просам коренных народов в свое 
время стал инициатором провозгла-
шения Международного года языков 
коренных народов. Сейчас на за-
вершающем этапе 2019 года и в 2020 
году нам всем предстоит оценить до-
пущенные ошибки и положительные 
результаты. Ведь с окончанием этого 
года наша совместная работа не оста-
навливается. В апреле на ежегодной 
сессии в Нью-Йорке мы выступили с 
инициативой о необходимости про-
должать эту работу и в ноябре период 
2022–2032 гг. был объявлен Генераль-
ной Ассамблеей ООН Международ-
ным десятилетием языков коренных 
народов.

В 2019 году институт народов Севера РГПУ им.  
А.И. Герцена принял активное участие в проведении 
мероприятий объявленного ООН Международного 
года языков коренных народов.

Материал подготовлен  
институтом народов Севера  

РГПУ им. А.И. Герцена

Беседовала Вероника Махтина,  
корреспондент «ПВ»

Анастасия Острова
(Тамбов, Россия)

В поезде по дороге в Тамбов мне не было скучно,  

ведь со мной были «Педагогические вести»!
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Кругосветка«Педвестей»

Моя дочь в этом году оканчивает школу, и перед нами 

стоит непростой выбор: куда поступать. Ей хотелось бы, 

чтобы это был город на Неве, поэтому мы внимательно 

знакомимся с петербургскими вузами. На дне открытых 

дверей мы получили герценовскую газету и с удовольствием 

прочли ее. Думаем, что газета – это то, что, как нельзя 

лучше характеризует университет.

Джулия Утепаева 
(Астрахань, Россия)

В РабоТе II ВсеРоссИЙсКого съезда 
учИТеЛеЙ РодныХ языКоВ, КуЛьТуРы И 
ЛИТеРаТуРы КоРенныХ маЛочИсЛенныХ 
наРодоВ сеВеРа, сИбИРИ И даЛьнего 
ВосТоКа РФ ПРИняЛИ учасТИе 114 деЛегаТоВ 
И 140 учасТнИКоВ Из 31 субъеКТа РоссИИ 


